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Welcome to St. George Antiochian Orthodox Cathedral!
This Church is one community of many in the One, Holy, Universal (catholic),
and Apostolic Church. As Antiochian Orthodox, this Church belongs to two
thousand years of history and tradition, which express the continued commitment of its members to the faith in The Lord and Savior Jesus Christ!
Visitors, please feel at home in prayer and worship. Please submit your names
to the Ushers and introduce yourself to Fr. Saba at the end of the service so he
may welcome you personally. Welcome! Ahlan wa sahlan!

QUESTION

Changes in the Liturgy

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس

At the beginning of the Divine Liturgy at 10:30 a.m.,
please turn to page 92 in the Red Service Book
to follow along with the Liturgy.
Please use the inserts in this Weekly Bulletin
for this week’s changes in the Liturgy.
~ ~ ~

First Antiphon

اﻻﻧدﻔوﻧﺎ اﻷوﻟﻰ

My heart hath poured forth a good
word; I speak of my works to the
king. My tongue is the pen
of a swiftly writing scribe.

 ﻟﺳﺎﻧﻲ ﻗﻠم.ﻓﺎض ﻗﻠﺑﻲ ﻼم ﺻﺎﻟﺢ

Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us.
Grace is poured into thy lips: therefore God hath blessed thee forever.

.ﻊ اﻟﻛﺗﺎﺔ$ﺎﺗب ﺳر

ِ اﻟدة
ِ ﺷﻔﺎﻋﺎت و
ِ
.ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﺎ
ُ
 ﻟذﻟك,ﻗد اﻧﺳﺑت اﻟﻧﻌﻣﺔ ﻋﻠﻰ ﺷﻔﺗك
.ﺎرك ﷲ اﻟﻰ اﻻﺑد

Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us.

ِ اﻟدة
ِ ﺷﻔﺎﻋﺎت و
ِ
.ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﺎ
ُ

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit. Now and ever,
and unto ages of ages.
.

ِ اﻟﻣﺟد
ِ ﻟﻶب و
اﻵن
ُ
َ ،اﻹﺑن واﻟرو ِح اﻟﻘدس
ِ ان ٕواﻟﻰ
ٍ وﻞ أو
. آﻣﯾن،ن$
ﱠ
َ دﻫر اﻟدآﻫر

Through the intercessions of the Theotokos, O Saviour, save us.

ِ اﻟدة
ِ ﺷﻔﺎﻋﺎت و
ِ
.ﻣﺧﻠص ﺧﻠﺻﻧﺎ
اﻹﻟﻪ ﺎ
ُ

Changes in the Liturgy
Second Antiphon
Gird Thy sword upon Thy thigh, O
mighty One, in Thy comeliness and
Thy beauty. Bend Thy bow, and proceed prosperously, and be king.

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس

اﻻﻧدﻔوﻧﺎ اﻟﺛﺎﻧﺔ

ﱠ
 وﺗﺷ ﱠدد,Eﺗﻘﻠد ﺳﻔك ﻋﻠﻰ ﻓﺧذك أﯾﻬﺎ اﻟﻘو
. واﻣﻠكGوﺗوﱠﻓ

Save us, O Son of God, Who wast
carried in the arms of righteous
Simeon, who sing to Thee, Alleluia!

 َﺎ َﻣن ُﺣ ِﻣ َﻞ َﻋَﻠﻰ,ﺧﻠﺻﻧﺎ ﺎ اﺑن ﷲ
ِ ِ ِذراﻋﻲ ِﺳﻣﻌ
! ﻫﻠﻠوﺎ, ﻟﻧرﺗﻞ ﻟك،Gاﻟﺻ ِّدﯾ
َْ ْ َ َ
ّ ﺎن

Thine arrows are sharp, O mighty
One, in the heart of the king’s enemies; whereby the peoples fall under Thee.

وﺷﻌوب ﺗﺣﺗك
,Eﻧﺎﻟك ﻣﺳﻧوﻧ ٌﺔ اﯾﻬﺎ اﻟﻘو
ٌ
.ﺳﻘطون

Save us, O Son of God, Who wast
carried in the arms of righteous
Simeon, who sing to Thee, Alleluia!

 َﺎ َﻣن ُﺣ ِﻣ َﻞ َﻋَﻠﻰ,ﺧﻠﺻﻧﺎ ﺎ اﺑن ﷲ
ِ ِ ِذراﻋﻲ ِﺳﻣﻌ
! ﻫﻠﻠوﺎ, ﻟﻧرﺗﻞ ﻟك،Gاﻟﺻ ِّدﯾ
َْ ْ َ َ
ّ ﺎن

A scepter of uprightness is the scepter of Thy kingdom.

.ﻋﺻﺎ ُﻣﻠﻛك ﻋﺻﺎ اﺳﺗﻘﺎﻣﺔ

Save us, O Son of God, Who wast
carried in the arms of righteous
Simeon, who sing to Thee, Alleluia!

 َﺎ َﻣن ُﺣ ِﻣ َﻞ َﻋَﻠﻰ,ﺧﻠﺻﻧﺎ ﺎ اﺑن ﷲ
ِ ِ ِذراﻋﻲ ِﺳﻣﻌ
! ﻫﻠﻠوﺎ, ﻟﻧرﺗﻞ ﻟك،Gاﻟﺻ ِّدﯾ
َْ ْ َ َ
ّ ﺎن

ِ
ِ ﻟﻶب و
اﻟﻣﺟد
Glory to the Father, and to the Son, اﻵن
ُ
َ ،اﻹﺑن واﻟرو ِح اﻟﻘدس
and to the Holy Spirit. Now and
ِ ان ٕواﻟﻰ
ٍ وﻞ أو
. آﻣﯾن،ن$
ﱠ
َ دﻫر اﻟدآﻫر
ever, and unto ages of ages.
O only-begotten son and word of
God…

ِ ِﺎ ﻠﻣ َﺔ ﷲ
…اﻻﺑن اﻟوﺣﯾد

Changes in the Liturgy
Third Antiphon
Hearken, O daughter, and consider,
and incline thine ear; forget also
thine own people, and thy father’s
house. Even the rich among the people shall entreat thy countenance. I
shall commemorate thy name in every
generation.
Rejoice, O Virgin Theotokos, full of
grace; for from thee arose the Sun of
justice, Christ our God, lighting those
who are in darkness. Rejoice and be
glad, O righteous old man, carrying in
thine arms the Deliverer of our souls,
Who granteth us Resurrection.

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس

اﻻﻧدﻔوﻧﺎ اﻟﺛﺎﻟﺛﺔ

 وﺟـﻬـ ِـك,ـت وأﻣـﯾـﻠــﻲ أُذﻧــك
ُ إﺳـﻣـﻌــﻲ ــﺎ ﺑـﻧـ
 ﺳـﺄذـر اﺳـﻣـك,اﻏﻧﺎء اﻟﺷﻌـب
ﺳﺗﻌطﻒ
ُ
.ﻓﻲ ﻞ ﺟﯾﻞ ﻓﺟﯾﻞ

 ﻷ ﱠ,ِإ ْﻓ َر ِﺣﻲ َﺎ َواﻟِ َد َة اﻹَﻟ ِﻪ اْﻟ ُﻣ ْﻣ َﺗﻠَِﺋـ ًﺔ ِﻧ ْـﻌ َـﻣـ ًﺔ
َن
ِ
ِ
,ـﺢ ِإَﻟ ُـﻬ َـﻧـﺎ
ْ ِﻣ ْﻧ ِك أ
ُ َﺷ َر َق َﺷ ْﻣ ُس اْﻟ َـﻌ ْـدل اْﻟ َـﻣـﺳـ
ﻣـ ِـﻧ ـﯾـ ـ اًر ﱠاﻟـ ِـذﯾ ــن ِﻓ ــﻲ اﻟـ ﱠ
 ِإ ْﻓـ َـرِح اﻵن.ـظـ ـﻼَم
َ
ُ
ِ  ﺣ,Gاﻟﺻ ِدﯾ
ِ
ﱠ
ِ
ﺎﻣـﻼً َﻋـَﻠـﻰ
َ ُ ّ ّ ﱡﻬﺎ اﻟﺷ ْﯾ ُﺦ
َ َو ْاﺑﺗَﻬ ْﺞ أَﯾ
ِ
ِ
ِ
ـﺎﻧــﺎ
َ ـوﺳـ َـﻧــﺎ َواْﻟـ َـﻣــﺎﻧـ َـﺢ ِإﱠـ
َ اﻋـ ْــ
َ ذ َر
َ ـك اْﻟـ ُـﻣـ ْـﻌــﺗـ
َ  ُﻧـ ُـﻔـGـ
.ظ َﻣﻰ
ﱠ
ْ اﻟر ْﺣ َﻣ َﺔ اْﻟ ُﻌ

Entrance Hymn (Tone Two)
O Come, let us worship and fall down before Christ.
Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia!
! ﻟﻧرﺗﻞ ﻟك ﻫﻠﻠوﺎ، ﺧﻠﺻﻧﺎ ﺎ اﺑن ﷲ ﺎ ﻣن ﻗﺎم ﻣن ﺑﯾن اﻻﻣوات،ﻫﻠم ﻟﻧﺳﺟد وﻧرﻊ ﻟﻠﻣﺳﺢ ﻣﻠﻛﻧﺎ واﻟﻬﻧﺎ
ُ
Troparion of the Resurrection (Tone Two)
When Thou didst submit Thyself unto death, O Thou deathless and immortal
One, then Thou didst destroy hell with Thy Godly power. And when Thou didst
raise the dead from beneath the earth, all the powers of Heaven did cry aloud
unto Thee: O Christ, Thou giver of life, glory to Thee.

ِ . ﻻ ﻣوتEاﻟﻣوت أﯾﱡﻬﺎ اﻟﺣﺎة اﻟذ
ِ
ﺣﯾﻧﺋ ٍذ ﱠ
.اﻟﺟﺣم ِﺑَﺑ ْر ِق ﻻﻫوِﺗك
أﻣت
اﻧﺣدر َت إﻟﻰ
ﻋﻧدﻣﺎ
ْ
ُ
ْ
َ
ِ  ﺻرخ ﻧﺣوك ﺟﻣﻊ اﻟﻘو.Qﺗﺣت اﻟﺛر
ِ وﻋﻧدﻣﺎ أ َﻗﻣت اﻷﻣوات ِﻣن
ِ اﻟﺳ
اﻟﻣﺳﺢ
 أﯾﱡﻬﺎ.ﯾن$ﻣﺎو
ات ﱠ
ْ َ
َْ
َ
َ َْ ََ َ
ُ
ُ
ِ
.ك
َ اﻹﻟﻪ ﻣﻌطﻲ اﻟﺣﺎة اْﻟ َﻣ ْﺟ ُد َﻟ
ُ

Changes in the Liturgy

ﺗﻐﯾﯾرات ﻓﻲ اﻟﻘداس

Troparion of the Feast of the Presentation of the Lord (Tone One)
Rejoice, O Virgin Theotokos, full of grace; for from thee arose the Sun of justice, Christ our God, lighting those who are in darkness. Rejoice and be glad, O
righteous old man, carrying in thine arms the Deliverer of our souls, Who
granteth us Resurrection.

ِِ ﱠ
ِ ِ
 ﻷ ﱠ,ِإ ْﻓ َر ِﺣﻲ َﺎ َواﻟِ َد َة اﻹَﻟ ِﻪ اْﻟ ُﻣ ْﻣ َﺗﻠَِﺋ ًﺔ ِﻧ ْﻌ َﻣ ًﺔ
ﯾن
ْ َن ِﻣ ْﻧ ِك أ
َ  ُﻣﻧﯾ اًر اﻟذ,ﺢ ِإَﻟ ُﻬَﻧﺎ
ُ َﺷ َر َق َﺷ ْﻣ ُس اْﻟ َﻌ ْدل اْﻟ َﻣﺳ
ِ
ِ ِ اﻟﺷﯾﺦ
ِ
ﱠ
ِ
ِ
ﱠ
ِ
ِ
وﺳَﻧﺎ
َ ْ اﻋ
َ  َﺣﺎﻣﻼً َﻋَﻠﻰ ذ َر,Gﯾ
ُ اﻟﺻ ّد
ّ ُ ْ ﱡﻬﺎ
َ  ُﻧُﻔGَ ك اْﻟ ُﻣ ْﻌﺗ
َ  إ ْﻓ َرِح اﻵن َو ْاﺑﺗَﻬ ْﺞ أَﯾ.ﻓﻲ اﻟظﻼَم
ِ
.اﻟر ْﺣ َﻣ َﺔ اْﻟ ُﻌ ْظ َﻣﻰ
ﱠﺎﻧﺎ ﱠ
َ َواْﻟ َﻣﺎﻧ َﺢ ِإ
Troparion of St. George the Great Martyr (Tone Four)
As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, champion of kings: Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God
for our souls’ salvation.

ِ ن ﻣﺣرر وﻣ$ﻣﺎ أﱠﻧك ﻟﻠﻣﺄﺳور
ِ ﻋﺎﺿٌد
ِ ﺎﻛﯾن
ِ وﻟﻠﻔَﻘر ِاء واﻟﻣﺳ
طﺑﯾب
رﺿﻰ
ُ ،Gٌ ﻌﺗ
َ
َ وﻟﻠﻣ
َ
ٌ
َ وﻧﺎﺻٌر
ََ
ُ ٌ َُ َ ُ
ِ اﻟﺷ
ٍ وﺷ
ِ
ِ ﺎف
ظَﻔر
ﻬداء
وﻣ َﺣ ِﺎر ٌب أﯾﻬﺎ
َ ﺟﺎورﺟﯾوس اﻟﻶِ ُس اﻟ
ُ اﻟﻌظم ﻓﻲ
َ
َ وﻋن اﻟﻣؤ ِﻣ
ُ
ُ ﻧﯾن ُﻣﺎﻓ ٌﺢ
ُ
ِ ِ
ِ ﻼص ﻧُﻔ
.وﺳﻧﺎ
ﺗَ َﺷﱠﻔﻊ إﻟﻰ
ُ ِ اﻟﻣﺳﺢ اﻹﻟﻪ ﻓﻲ َﺧ

Kontakion of the Feast of the Presentation of the Lord (Tone One)
Thou, O Christ God, Who by Thy Birth, didst sanctify the Virgin’s womb, and,
as is meet, didst bless Simeon’s arms, and didst also come to save us; preserve
Thy fold in peace, and confirm them whom Thou didst love, for Thou alone art
the Lover of mankind.

ِ
،ﻻق ﺎرت
 أﯾﻬﺎ,ك
َ ع اﻟﺑﺗوﻟﻲ ﻗ ﱠد
َ اﻟﻣ ْﺳﺗَ ْوَد
َ ﺎ َﻣن ﻣوﻟد
َ  ﺳﻣﻌﺎن ﻣﺎEْ  وِﻟَﯾ َد،ﺳت
ُ اﻟﻣﺳﺢ
ُ
ُ ,اﻹﻟﻪ
ِ
ﱠ
ﻣﺣب
ك
وﻟﻧﺎ اﻵن
وﺣدك ﱞ
ْ إﺣﻔ
َ .ﺻت
َ أدرت وﺧﻠ
َ
َ
َ  ﻣﺎ أﱠﻧ،َﺣَﺑ ْﺑﺗَ ُﻬم
َ َ َرِﻋﯾﱠﺗb
ْ ك ﺳﻼ ٍم وأَِّﯾد اﻟذﯾن أ
.ﻟﻠﺷر

ِ اﻟرﺳﺎﻟﺔ ﻷﺣد
اﻹﺑن اﻟﺷﺎطر
Epistle for the Sunday of the Prodigal Son
Let Thy mercy, O Lord, be upon us! Rejoice in the Lord, O ye righteous!
The Reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians (6:12-20)
Brethren, all things are lawful for me, but not all things are helpful. All things are
lawful for me, but I will not be enslaved by anything. Food is meant for the stomach and the stomach for food; but God will destroy both one and the other. The
body is not meant for immorality, but for the Lord, and the Lord for the body. And
God raised the Lord and will also raise us up by His power. Do you not know that
your bodies are members of Christ? Shall I therefore take the members of Christ
and make them members of a prostitute? Never! Do you not know that he who
joins himself to a prostitute becomes one body with her? For, as it is written, “The
two shall become one flesh.” But he who is united to the Lord becomes one spirit
with Him. Shun immorality. Every other sin which a man commits is outside the
body; but the immoral man sins against his own body. Do you not know that your
body is a temple of the Holy Spirit within you, which you have from God? You
are not your own; you were bought with a price. So glorify God in your body, and
in your spirit, which are God’s.

ِ
ِ
!ﺎﻟرب
اﻟﺻدﻘو َن ﱠ
ﻟﺗﻛ ْن ﺎ ﱡ
ُ
ّ رﺣﻣﺗُ َك ﻋﻠﯾﻧﺎ! إﺑﺗﻬﺟوا أﯾﱡﻬﺎ
َ رب

ِ
ِ اﻟرﺳول اﻷوﻟﻰ إﻟﻰ
ِ
ِ
(20-6:12) أﻫﻞ ورﻧ ُﺛوس
ﺑوﻟس
اﻟﻘدس
رﺳﺎﻟﺔ
ﻓﺻﻞ ﻣن
َ
ٌ
ٍ
ٍ
ِ ٍ
ﺷﻲء
ﻋﻠﻲ
ﺎ إﺧوةُ ﱡ
ُ ﺎح ﻟﻲ وﻟﻛن ﻻ َﯾﺗَ َﺳﱠﻠ
 ﱠd
ٌ  * ُ ﱡﻞ ﺷﻲء ُﻣGﻟس ُ ﱡﻞ ﺷﻲء ُﯾواﻓ
ٌ ﻞ ﺷﻲء ُﻣ
َ ﺎح ﻟﻲ وﻟﻛن
ٌ
ِ ِ
ِ
ِ
ِ
ِ ﻓﻠس
* ﱠ
اﻟرب
ﻟﻠرب و ﱡ
َ وﺳُﯾِﺑ ُﯾد ﷲُ ﻫذا وِﺗ
َ إن اﻷطﻌ َﻣ َﺔ ﻟﻠﺟوف و
ّ ﻟﻠزَﻧﻰ ﺑﻞ
َ اﻟﺟ َﺳ ُد
َ  أ ﱠﻣﺎ.ﻠك
َ اﻟﺟوف ﻟﻸطﻌ َﻣﺔ
ِِ ِ
ِ
ِ
أﻣﺎ ﺗَﻌَﻠﻣو َن ﱠ
.اﻟﻣﺳﺢ
أﻋﺿﺎء
أﺟﺳﺎد ُم ﻫﻲ
أن
ِ
أﻗﺎم ﱠ
َ
ُ ﻣﻧﺎ
َ
َ * ﻧﺣن أﺿ ًﺎ ُﻘﱠوﺗﻪ
ُ وﺳُﻘ
َ اﻟرب
ُ
َ ﻟﻠﺟ َﺳد * وﷲُ ﻗد
ٍ
ٍ
ِ
أﻣﺎ ﺗَﻌَﻠﻣو َن ﱠ
ﯾر ﻣﻌﻬﺎ
َﺟﻌُﻠﻬﺎ
َﻋﺿﺎء
أﻓﺂﺧ ُذ أ
ِ
ُ اﻗﺗرَن ِﺑزاﻧﺔ َﺻ
َ أن َﻣ ِن
َ اﻟﻣﺳﺢ وأ
َ *  ﺣﺎﺷﻰ.أﻋﺿﺎء زاﻧﺔ
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ُ
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َ َ
َ

ِ اﻹﻧﺟﯾﻞ ﻷﺣد
اﻹﺑن اﻟﺷﺎطر
Gospel for the Sunday of the Prodigal Son
The Reading is from the Holy Gospel according to St. Luke (15:11-32)
The Lord spoke this parable: “There was a man who had two sons; and the
younger of them said to his father, ‘Father, give me the share of property that falls
to me.’ And he divided his living between them. Not many days later, the younger
son gathered all he had and took his journey into a far country, and there he squandered his property in loose living. And when he had spent everything, a great famine arose in that country, and he began to be in want. So he went and joined himself to one of the citizens of that country, who sent him into his fields to feed
swine. And he would gladly have fed on the pods that the swine ate; and no one
gave him anything. But when he came to himself he said, ‘How many of my father’s hired servants have bread enough and to spare, but I perish here with hunger!
I will arise and go to my father, and I will say to him, “Father, I have sinned against
heaven and before you; I am no longer worthy to be called your son; treat me as
one of your hired servants.”’ And he arose and came to his father. But while he
was yet at a distance, his father saw him and had compassion, and ran and embraced him and kissed him. And the son said to him, ‘Father, I have sinned against
heaven and before you; I am no longer worthy to be called your son.’ But the father said to his servants, ‘Bring quickly the best robe, and put it on him; and put a
ring on his hand, and shoes on his feet; and bring the fatted calf and kill it, and let
us eat and be merry; for this my son was dead, and is alive again; he was lost, and
is found.’ And they began to make merry. Now his elder son was in the field; and
as he came and drew near to the house, he heard music and dancing. And he called
one of the servants and asked what this meant. And he said to him, ‘Your brother
has come, and your father has killed the fatted calf, because he has received him
safe and sound.’ But the son was angry and refused to go in. His father came out
and entreated him, but he answered his father, ‘Lo, these many years I have served
you, and I never disobeyed your command; yet you never gave me a kid, that I
might make merry with my friends. But when this son of yours came, who has devoured your living with harlots, you killed for him the fatted calf!’ And he said to
him, ‘Son, you are always with me, and all that is mine is yours. It was fitting to
make merry and be glad, for this your brother was dead, and is alive; he was lost
and is found.’”
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HOME BLESSINGS
Traditionally, at the feast of the Lord’s Epiphany (Baptism)
on January 6th, the Great Blessing of the waters takes place
and then is used to sanctify the homes of all the faithful. In
bringing the blessed water to the homes, and sprinkling it in
each room, we rid our house of any evil influence, and rededicate it to God in a special way.
As we were once renewed by the waters of our own baptism into Christ, so too our home, and our entire lives, are
re-dedicated and renewed unto Christ our God each year at this time.
- PLEASE CONTACT the Cathedral Office at 305-444-6541 to schedule the Home Blessing by Fr. Saba.
- The following should be prepared for the Home Blessing:
Bible
Icon
Lit Candle
Burning Incense (Optional)
Small Table (or dining room table)
- The visit by Fr. Saba should be
approximately 45 minutes.
Several visits will be scheduled on a given
day in order to reach and bless ALL families and homes this season.

Once the Home Blessing Season is mostly over, Fr. Saba will
continue the regular Pastoral Visits, during which Fr. Saba
will spend ample time with each family.

Altar Vigil Candle
To sign-up for the Altar Vigil Candle, please contact the
Church Office to submit the names of your loved ones to
be remembered for the duration of the month you choose.
The Candle remains lit for an entire month on the Holy Altar. There is no fee required to offer the Altar Vigil Candle. The offering is by donation only.
If you choose to make a donation, please make your donation payable to ‘St. George Cathedral.’ Please see schedule
below.

FEBRUARY George and Widaa Khoury and Family
Michael and Mouna Dahlan and Family
Salem and Hannan Mounayyer and Family

MARCH

Salem and Hannan Mounayyer and Family
Michael and Mouna Dahlan and Family

APRIL

Najwa Turjman and Family
Michael and Mouna Dahlan and Family

MAY

Michael and Mouna Dahlan and Family
Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri and Family

Annual Middle Eastern Festival
The Festival Committee is calling for over 120 volunteers. Please plan to
come and volunteer in this Festival! Please see Giselle Khoury to signsign-up as a
volunteer. You may use the Volunteer Form at the end of this Bulletin.

Volunteer Gathering and Training
Friday, February 13, 8:00 p.m.
Dinner will be served.

Cathedral News
The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian
Women. Please see the Coordinator of these ministries,
Mrs. Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements.

Holy Bread Offering
TODAY

Baracutt Zacur and Family
Wajdy Fahel

FEBRUARY 15 Bashir Malouf and FSJD Festival Committee
FEBRUARY 22 Fr. Fouad and Kh. Diana Saba and Family
Atalla and Andrea Abu-Akel and Family
Emile and Zena Farah
MARCH 1

Ghawali, Soufia, and Wanna Families

Coffee Hour Sponsor
TODAY

Baracutt Zacur and Family

FEBRUARY 15 Annual Middle Eastern Festival
FEBRUARY 22 Fr. Fouad and Kh. Diana Saba and Family
MARCH 1

Ghawali, Soufia, and Wanna Families

Festival Setup and Preparation
The Festival Committee will be setting up and preparing the Festival on:

- Thursday, February 12, starting at 9:00 a.m.
- Friday, February 13, starting at 9:00 a.m.
Please plan to come and help this week for the setup of the Festival and help
make this year’s Festival one to remember!

Cathedral Calendar
TODAY
Orthros (Matins) Service
9:15 a.m.
TODAY
Divine Liturgy
10:30 a.m.
TODAY
Sunday School Classes
After Communion
TODAY
First Confession Program Continues!
12:30 p.m.
TODAY
Home Blessings Continue!
Please see Insert
Thurs9:00 a.m.
Thurs-Fri, Feb 1212-13 Setup of Festival
Friday, Feb 13
Volunteer Gathering and Training
8:00 p.m.
SatPlease see FLYER
Sat-Sun, Feb 1414-15 Annual Middle Eastern Festival
Saturday, Feb 14 The Great Vespers Service will NOT be celebrated.
Sunday, Feb 15
Orthros (Matins) Service
9:15 a.m.
Sunday, Feb 15
Divine Liturgy
10:30 a.m.

Save the Date!
Annual Middle Eastern Festival
Feb 1414-15, 2015
Clean Monday (First Day of Great Lent)
Feb 23, 2015
Antiochian Women Bible Study
Feb 23, 2015
Antiochian Women Lenten Retreat
Mar 21, 2015
Leadership Training—All Council Members & All Org. Officers Mar 21, 2015
Feast of Great and Holy PASCHA (Easter)
Apr 12, 2015
Southeast Diocese Parish Life Conference in Franklin, TN
Jun 1010-15, 2015
52nd Biennial Archdiocese Convention hosted in Boston
Jul 2020-26, 2015
Summer Bible School (SBS)
Summer 2015
53rd Biennial Archdiocese Convention hosted in Miami
Jul 2323-30, 2017

TODAY:
Churching for Lily Grace,
daughter of Jason and Ashley (Howard) Hardwick.

Mabrouk!

